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Comments by the delegation of France 
Note pour les Experts de la CEE/ONU qui participeront à la vingt et unième session de la section spécialisée de la normalisation de la viande à Genève du 10 au 12 septembre 2012

La Direction Générale de la Concurrence, de la Consommation et de la Répression des Fraudes qui représente la France à la section spécialisée de la normalisation de la viande s’excuse de ne pas envoyer de représentant à la réunion des Experts qui se tiendra à Genève du 10 au 12 septembre 2012.

L’examen des documents disponibles, à ce jour, sur le site internet de la CEE/ONU permet de porter à votre connaissance les commentaires suivants :

· Document ECE/TRADE/C/WP7/GE11/2012/3 : ce document n’appelle pas de commentaire particulier. La délégation française a toujours encouragé les travaux de modernisation des normes existantes. C’est la raison de la mise en place, à intervalle régulier, de la révision de ces normes.

Par contre, le projet de nouvelle norme sur les produits de volaille s’annonce compliqué tant il existe de différences au niveau des réglementations ou des usages selon les pays ou les continents sur la définition ou la composition des produits. S’il n’a pas été toujours facile d’obtenir des consensus sur les normes de découpe les discussions sur les produits transformés promettent d’être complexes. En France il existe un code des usages des produits de dinde et de volaille qui définit un très grand nombre de produits composés.

· Document ECE/TRADE/C/WP7/GE11/2012/4: la délégation Française a toujours soutenu la référence à GS1 mais en souhaitant ne pas contraindre l’utilisation de la norme à ce seul système de codification. Même s’il s’agit du système universel le plus utilisé les opérateurs commerciaux qui désirent faire usage de la norme sans adhérer au système GS1 ou en utilisant un autre langage devraient pouvoir continuer à le faire. Le reste de ce document n’appelle pas de commentaire.

· Document ECE/TRADE/C/WP7/GE11/2012/5: ce document appelle une observation page 2, paragraphe 3.5.2 dans la version française. Il y est mentionné la catégorie bouvillon correspondant, dans la colonne description, à un jeune bovin châtré et la catégorie génisse correspondant à un jeune bovin femelle n’ayant pas vêlé. Une nouvelle catégorie est ajoutée dénommée « bouvillon et/ou génisse » mais avec des descriptions différentes pour les animaux concernés par rapport à celles visées précédemment (bovin châtré ou bovin femelle n’ayant jamais vêlé de plus de 24 mois). Il n’est pas possible d’utiliser les mêmes termes avec des définitions différentes. Nous proposons donc de faire passer l’âge (de plus de 24 mois) dans la colonne « catégorie » qui deviendrait ainsi : « bouvillon et/ou génisse de plus de 24 mois ». 

La modification de la découpe 1540 correspond à une découpe utilisée en France et en Europe.

La proposition correspondant au nouveau code 2014 correspond, également, à une découpe utilisée en France. Celle-ci était prévue dans les spécifications du code existant 2012 mais c’est mieux d’avoir un code spécifique.

Concernant la partie ovine de ce document, nous ne comprenons pas la différence entre la découpe 5130 (existante) et la proposition nouvelle. Selon la description dans la version française, il s’agirait de la même découpe qui porterait un autre nom.

La proposition de code 5086 correspond, dans la version française, au-dessus de côte (trapezius) et à un autre muscle (latissimus dorsi) qui n’est jamais enlevé mais qui pourrait l’être, par contre nous n’avons pas de terme de boucherie pour celui-ci. Nous en fournirons un ultérieurement mais la description est compréhensible.

Les autres projets de découpe supplémentaires n’appellent pas d’observation de notre part.

· Document ECE/TRADE/C/WP7/GE11/2012/7: les rubriques utilisées dans ce document (viande de volaille prête à cuire et prête à consommer) ne correspondent pas à des catégories utilisées dans la réglementation européenne. Le Règlement Européen 853/2004 (annexe I) distingue, notamment, les viandes, les préparations de viandes et les produits à base de viande. En fonction de la catégorie dans laquelle se trouvent les produits concernés il est possible d’y ajouter certains additifs ou pas. Cela va être très compliqué d’adopter un classement différent.

· Document ECE/TRADE/C/WP7/GE11/2012/8: nous sommes très surpris de cette rédaction qui, à notre connaissance, ne correspond pas à une actuelle disposition du droit communautaire européen. La délégation française exprime sa réserve sur cette proposition en l’état.

